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Anopycax 1. B.

AHIIIACHKA HOBITHS JIEKCUKA CO®EPHA CIMEMHOI'O KUTTS

Cmamms npucesiuena 00CaioNiCeHHIO OCHOGHUX MeHOeHYill 30azayentst aneniiicvroi nexcuxu XXI cmonimmsi, wo cniegionocumucs
31 cheporo cimeiinozo dcumms. Y pobomi ananizylomscsi 0CooOnu8oCcmi YmeopeHHs HOGUX JIeKCUYHUX OOUHUYb, WO NO3HAYAIOMb
PIZHOMAHIMHI acnekmu YHKYIOHYS8AHHS Cim | Ha (hoHT 3MIH | HOGIMHIX MEHOeHYIU, KL € XapaKmMepHUMU 0I5k POOUHHUX 8IOHOCUH
6 CYYACHOMY AH2LOMOGHOMY CYCHIIbCMEI.

Knrwouosi crosa: neonozizm, innosayis, HOBOYMEOPEHH, CiM ‘51, POOUHA.

Andpycak U. B. Anznuiickasa noeasa nekcuxa cpepul cemelinoil scuznu. — Cmamos.

Cmamus nocesujena ucciedo8aHuio OCHOBHbIX menoenyul obozawenus ananutickoil nexcuxu XXI 6exa, komopas coommocumcsi co
cgpepoti cemetinoul scuznu. B pabome ananuzupyromes 0ocobeHHOCmuY 00pa308aHusi HOBbIX JIeKCUUECKUX eOUHUY, Komopule 0003HA-
Yalom pasnuuHble acnekmol YYHKYUOHUPOBAHUS CeMbU HA POHe USMEHEHUL U HOBEUMUX MEeHOEH YU, XAPAKMEPHBIX 05l CEMEUHbIX

OMHOULEHUI 8 COBPEMEHHOM AH2N0A3bIYHOM o6mecmee.

Knioueswie cnosa: neonozusm, unnosayus, H0600opasosanue, cemvs, pOOHs.

Andrusiak 1. V. New English Vocabulary in the Domain of Family Life. — Article.

The article explores the main tendencies of the enrichment of the 21st English vocabulary that is related to the domain of family
life. It examines the peculiarities of the formation of new lexical units to denote various aspects of the family institution against the
background of changes and new tendencies inherent in family relations in contemporary English-speaking society.

Key words: neologism, innovation, new formation, family, household.

IMocTranoBka mpo6iaemu. [Ipupogapoio ocobmu-
BicTIO Oynb-sKOi KUBOI MOBH € 3/IaTHICTH IOCTiHHO
3MIHIOBAaTUCS # PO3BUBATHUCS, BIIOBIAI0UM HA IIO-
TpeOu MOBIIIB. 3arajlkHOBH3HAHO, 1110 3 YCiX MOBHHX
PIBHIB CIIOBHUKOBHH CKJIaJ]| € HAWOLIBII MiHIHUBUM,
OCKIJIBKU caMe JIEKCHKA TEPILIOI0 pearye Ha M03aMOoB-
Hi YUHHUKH, BiZJ0Opakarouu 3MiHU B CYCHIIBCTBI, TO-
JITHII, €KOHOMIII, HayIll i TEXHilli, Ha MOSBY HOBHX
MIPEIMETIB 1 SIBUII Y HABKOJIUITHHOMY CBITi.

JlekcMYHOMY CKJIa[JOBI MOBHM BIJIACTHBA B3a€MOIis
craTuyHoro # nauHamiuHoro. CTaTW4HUA XapakTep
CIIOBHHKOBOIO CKJIaqy HacamIlepell BHSBISETHCS B
iCHyBaHHI MOCTIMHOTO sapa, SKE 3aJIUILIAETHCS IpaK-
THUYHO HE3MIHHUM HPOTSTOM iCTOPil pO3BUTKY MOBH i
0e3 sikoro 0yi10 6 HEMOXKIIMBE HE TIBKU HOPO3yMiHHS
MK pi3HHUMH MOKOJIIHHAMH MOBLIIB, a i caMe icHyBaH-
HS MOBM K HaWIHHINIOIO HaxOaHHA KOXKHOI Hail
MPOTAroM BiKiB. PO3BUTOK JIEKCHUHOTO CKJIaxy MOBH
BiZIOOpaXaeThCs, 3 OAHOTO OOKY, Y MOSIBI HOBUX CIIIB
1 3Ha4YeHb Yy BIANOBiAb Ha MOTpeOy AaTH HAa3BY HOBUM
00’€KTaM EKCTPaJiHIBICTUYHOI AiHCHOCTI ab0 HOBI
Ha3BH CTapyM IpeaMeTaM Ta sIBUIIAM, a 3 iHIIOTo —
y BigHEceHHi A0 nepudepii MOBHOI cucTeMHu abo B
MOBHOMY T030aBJICHH] BiJl 3aCTapiiuX OAMHULB, L0 €
MIPOSIBOM HOT0 AnHaMidHOro Xapaktepy. Y kau3i « Lok
MaiibyTHroro» EnBin Toddnep nHaBoguts wikasi miz-
paxynku C.b. @nekcHepa, CTapIIoro peaakTopa CIoB-
HUKa aHTikicpkoi MoBH «Random House Dictionary»,
LI010 JIEKCHYHUX 3MiH: i3 450 000 mocTiiiHO BXHMBaHUX
CIIiB Cy4yacHOi aHnIicbKoi MOBH TiTbKH 250 000 Oynu
0 3po3ymini Binesamy lllekcripy [18, c. 169]. [Hmmvu
cllIoBaMH, 3HaMeHUTHI Oapa EliBoHa Mir OM po3yMiTH
TUIBKY ITSITH i3 JIEB’SITW CIIIB Cy4YacHOi aHITIHCHKOL
MoBu. [Ipy 1jboMy 3a3Ha4Ya€eTHCS, IO TEHICHLIS CIIIB
710 3MiH Y BKpaii IPUCKOPEHOMY TEMITi IPUTaMaHHA He
TUIBKY aHITIHACHKIMH, aje i iHIIMM MOBaM CBITY, 30Kpe-
Ma, (paHIly3bKil 1 STOHCHKIH.

Xoua, SK 3a3HA4ajoOCs BHUIIE, JEKCUYHUH PO3-
BUTOK MOBHU BiJOyBAa€ThCS 3aBASKU B3a€EMOJII JTBOX
MPOTHIICKHUX TEHJCHINH (TIOSBI HOBHX 1 3HMKHCH-
HIO 3aCTapijiuX CIiB i 3HAYEHB ), KUIbKICTh JEKCHYHUX
OIHUHHIIB, SIK1 3 SIBIAIOTHLCS B MOBI, € Ha0araro OiIb-
100, HIXK KUIBKICTh THX, IO 3HUKAIOTh. TOMY PO3-
BUTOK CJIOBHHUKOBOTO CKJIaJy OMHCYETHCS SIK MPOLIEC
OesmepepBHOro pocry. Lle cTocyeTbes Hacammepen
aHIIiHChKOI MOBH, sIKa cepell YCiX MOB CBITY LIOpPO-
Ky BHPI3HSETHCSA MOMOBHEHHIM O€3MpeneeHTHOO
KIJIBKICTIO HOBHX CJIiB, 3Ha4eHb 1 BupasiB. Hampu-
knan, 10 yepsas 2009 p. anrmiiickka MOBa cTana Mo-
BOIO-MiNIbHOHEpOM: Jiekcema web 2.0 Oyna odiniiHo
3aJieKiiapoBaHa MinbiioHHEM ciioBoM [17]. Tepmin
web 2.0 no3Hauae couianbHUI IHTEPHET-TPOCTIP, 11O
BUHUK Oyn3bko 2000 p. 1 OB’ s13aHMl 3 00’ €qHAHHIM
HOBOI T'eHepallil ColliaTbHUX TEXHOJOTIH. 3a JaHUMU
E. Boana, mopoky B aHDIIHCBHKIH MOBI YTBOPIOETh-
cs ipubnmu3Ho 5400 HOBUMX OJMHHIIG, 3 SKUX OJIU3b-
ko 1000 cTaroTh 3arajdbHOBXMBAHUMH JIEKCHYHUMU
omunuisivu [6]. Taki cami udpu HaBomuTh A. CrTi-
BEHCOH, penakTop oHuaiiH-Bepcii OkchopacsKoro
CIIOBHHMKA aHIIIIICbKOI MOBH, 3a3Ha4alouH, 110 B Ce-
peAHBOMY OHJIAMH-BUAAaHHS MONOBHIOETHCS 1000 HO-
BUX CIIiB KOKHOTO poky [20]. Yueni ['apBapuckkoro
YHIBEPCHTETY HABOASATH Ie OUIBII BpaXkarodi BiJo-
MOCTi. AHami3yroun 0a3y JaHHUX, IO CKJIAJIAEThCS
3 5 MiNBHOHIB KHHUT Pi3HUX CTHIIB, OMYyOJTIKOBaHUX
Mmik 1800 i 2000 pp., rapBapAcbka KOMaHAa Bue-
HUX YCTaHOBHJa, 1o npubau3zHo 8500 HOBHX ciiB
MIOMIOBHIOBAJIO AHIIIIICBKY MOBY KOXKHOTO POKY, a ii
nexkcuuHuil cknan supic Ha 70% 3 1950 mo 2000 pp.
[14, c. 176]. IIpote, K CTBEpIXKYIOTh y4eHi, Oiib-
IICTh 13 IMX CIIiB HIKOJM HE CTAlOTh YaCTHHOIO
CIIOBHHKA, & OT)KEC MOBH, YTBOPIOIOYH TAKUM YHHOM
«TpipBY» MDK CJIOBHHUKAMU Ta PeajbHO iCHYIOUUM
JICKCUKOHOM: «3a HamuMH mijgpaxyHkamu, 52%
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AHTITIACHKOTO JICKCUKOHY — OUTBIINICTh CIIiB, IO BXKHUTI
B aHIJIOMOBHUX KHUTaX, — CKJIaJla€ JIGKCHYHA «TeMHa
MaTepisny, He3apeeECTPOBaHA B CTAHIAPTHUX JIOBIIKO-
BHX JpKepenax» (nepeknan Ham — [. 4.) [14, ¢. 177].

[lpu TakoMy piBHI 3POCTaHHSI CJIOBHHKOBOTO
CKJIaJy aHDJIIHCHKOI MOBU TPUMAaTd PyKy Ha IyJbCi
3MiH HaJ3BUYAIHO BAXKKO. 3 OISy Ha IIe HEOOXij-
HUM € CUCTEMHHUH 1 IPYHTOBHHI aHaJIi3 HOBOI JIEKCH-
KM aHDIiiCchkoi MOBH. JlOCHiKEHHS 0COOMUBOCTEH
YTBOpPEHHS, CTPYKTYpPH, 3HAUCHHS Ta (YHKLiH HOBOI
JICKCUKW CIpHSIE€ BUPILICHHIO IO HU3KH JIHTBi-
CTUYHUX MPOOJEM, TMOB’SI3aHUX 3i CIHIBBIJHOIICH-
HSIM KOHIIENTIB 1 BIAMOBIAHUX M MOBHUX OJUHHILb,
POJLTIO MTO3aMOBHHMX i MOBHUX YHHHHKIB Yy PO3BHUTKY
CJIOBHUKOBOTO CKJIajy, CIIBBIJHOIICHHSIM MIX MO-
BOIO Ta MOBJIEHHSM, BKJIIOYEHHSIM CJIIB O CJIOBHHUKIB
1 IXHIM JIeKCUKOTpadiuHIM OMKCOM 1 T. iH.

AHaJi3 ocTaHHIX JOCTiIxKeHb i mMyOaiKaniii.
Binblie HiXK MIBCTOMITTS OOCHIIKEHHS HOBHUX CIIB
OyJI0 OCHOBHHM I10JIEM JisUIEHOCTI HEOJIOTIi — rairy3i
JIHTBICTUKH, KA 3aiiMA€ThCSI BUBYCHHSAM 1HHOBAIIIH-
HUX TPOLECIB y MOBi, HOBOTBOPAaMH, CIIOCO0aMH iX-
HBOTO YTBOPEHHS i 0cOONMMBOCTAMHU (YHKIIOHYBaH-
HSl B MOBJICHHI. BBa)kaeTbcsl, 10 cydacHa HEOJIOTis
MOETHY€E JIBA HANPSIMH JIOCHIJKCHbB: BJIACHE JIIHTBI-
CTHYHMH 1 KyJbTyposoriunuii [9, c¢. 221]. 3 ogHoro
00Ky, HAayKOBI TOIIYKH 30CEpE/KeHI Ha BUBUCHHI
MPUPOIN MOBHHX 3MiH Ha JICKCHYHOMY PiBHI MOBH, 3
IHIIIOTO — TaKi 3MiHU aHATI3YIOThCS Ha (POHI TIEPETBO-
PEHb y MEBHil KyabTypi BiIMOBIAHOT MOBHOI CHiJb-
HOTH. [3 cyTO NIHIBICTHYHOTO TMODISAAY OiJBIIICTH
JOCHIKEHb 1HHOBALlIMHUX TPOIECIB 30cepekeHa
Ha BUBUCHHI OCHOBHUX TEHJAEHIi}l yTBOPEHHSI HOBOI
JICKCHKH Ta Jil JIIHIBOKOTHITUBHUX 1 COILIO(YHKIIIO-
HaJbHUX YMHHUKIB [3; 4; 13]. Kpim 115010, HOBUMHU
HanpsiMaM¥ Cy4acHOi HEOJIOTii € KOHTpacTUBHE JI0-
CIIIJDKEHHS 1HHOBAIIMHUX TPOLIECIB Y PI3HUX MOBaX
i3 METOIO BUSBIICHHS 3aTrajlbHUX TCHCHIIH PO3BUTKY
CIIOBHMKOBOTO CKJIaJy i THX, SIKi 3yMOBJIEHI CIICIH-
¢ikoro okpemo B3sToi MOBH [ 16]; 3acTocyBaHHS 3/10-
OyTKiB KOPITYCHOT Ta KOMIT IOTEPHOT JIIHTBICTHUKH IS
imeHTHdiKaiii, aHami3y CTAaHOBJICHHS i PO3BUTKY He-
OJIOTI3MIB K OJMHMIIL MOBH, BUBUEHHS iXHELOI «IIO-
Beninkuy [7; 10; 11] Ta amst BUpilIEHHS MPaKTUYHUX
po0JIeM, SIKi BAHUKAIOTh 13 HOBUMH CJIOBAMH ITiJ1 4ac
nepexiamy [15].

CyuacHa JIIHIBICTHKAa PO3MEKOBYE HEOJIOTIIO Ta
Heorpadiro W TpakTye iX K ABI OKpeMmi, ane B3ae-
MOIIOB’s13aHi rajy3i. YBara HeorpadiB 30cepe/KeHa
Ha rpobrieMax BKIIIOYEHHS HOBUX CIIIB y CIIOBHHKH,
yKJIaJIaHH1 JJOAATKIB J0 TNIYyMaYHHUX CIIOBHHUKIB 1 CTBO-
PEHHI CJIOBHMKIB HOBUX ciB [ 1, ¢. 486].

B aHrmiiicekiii MOBi BenMue3Ha KiTBKICTh HOBHX
CIIiB 3’ABJSIETHCSI B PE3yJbTaTi MO3aMOBHUX YHHHU-
KiB — 3MiH, [0 BiZIOyBaIOThCS B JKUTTI Cyd4acHOIO
aHIJIOMOBHOTO cycrinbeTBa. KinbKicTh  HEOJOTi3-
MIB Y KOXHIH OKpeMiil mpeqMeTHIH rpyi 3aJeKUTh
BiJl 3MiH, SIKi BiOyBalOThcs B Till cdepi mo3aMoBHOT

JIHACHOCTI, sIKa 3 HEI CHIBBIIHOCHTHCA. [Ipeamerom
HAIIIOTO PO3IVISY € HOBI aHIVIIMCHKI CJIOBA, SIKI CITiB-
BITHOCSTBCA 31 c(heporo CiMEHHOTO KHUTTS CydacHO-
TO aHIJIOMOBHOTO CyCHuIbCTBa. B epy mio0amizanii,
KOMIT F0TepHU3allii, IO>KBaBICHHS IHTETpalliiHIX MPO-
IIECIB Ha PI3HUX PIBHAX aHITIOMOBHOT'O CYCITIJIbCTBA,
3MiHH MIHHICHUX 1 KYJBTYPHHUX OPIEHTUPIB Mia€Th-
csi QyHAaMEHTaJIbHAM TEPETBOPEHHSIM 1 1HCTHTYT
ciM’i, mo Hacammepen BiIOOPaXKae€ThCS B JIGKCHIIL
Cy4YacHOI aHIIIHChKOI MOBH.

AKTYyaJbHICTh HaIIOTO JAOCIIHKCHHS] 00yMOBIIe-
Ha 3BEPHCHHSM JI0 aHATI3y aHTIIIHCHKUX HEOJIOTI3MiB,
aki 3’ sBuimmca B XXI CTOMITTI ¥ OMHCYIOTh Cy4acH1
TeHACHIII ()YHKIIOHYBaHHS CY9aCHOTO aHTIIIHCHKOTO
COIIAIIFHOTO 1HCTHUTYTY CiM’i. 3 JIHIBICTHYHOTO IO-
IJISIy BUBYCHHS HOBITHROI CIMEHHOT IEKCUKH POOUTH
MEBHUI BHECOK y AOCIIHKEHHS IIPUYHH 1 pe3yJbTaTiB
SKICHHUX 3MiH y croco0ax i 3aco0ax 36aradeHHs bO-
ro (parMeHTa aHIIiACHKOTO CIOBHHUKOBOTO CKIIAIY.
3MiHH B OTHOMY 3 OCHOBHHUX COINIAJIbHUX 1HCTUTYTIB
AHTJIIOMOBHOTO CYCHIBCTBA — IHCTUTYTI CiM’i — Ta-
KOX BHMArarTh IPOBEACHHS COIIOTIHTBICTHYHOTO
aHami3y IHHOBAIlIMHUX MPOIECIB Yy MOCITIIKyBaHIN
NpeAMETHIH cdepi.

Merta cTarTi nosnsArae y BU3Ha4YEHHI i ommci oc-
HOBHHX TEHIEHIIH 30aradeHHsl aHNIHCHKOI JIEKCH-
ki XXI CTONITTA, 110 CIBBIIHOCUTECS 31 Cheporo
CIMEHWHOTO KUTTS. 3aBAAHHAM HAYKOBOi PO3BIIKH €
MpOaHai3yBaTh CIOCOOM YTBOPECHHSI HOBUX JIEKCHY-
HUX OOWHHIDG TpeaMmetHol rpynu «CiM’s» Ha (oHi
3MiH 1 HOBITHIX TEHACHIIIH, 1110 € XapaKTePHUMH IS
chepu ciMeIHOTO KUTTS aHTIIOMOBHOTO CYCITUTHCTBA.

Marepianmom nociimkeHHs € 112 Heonorizmis,
yrBoperux i3 2001 mo 2016 pp., ski BimoOpaxkaroTh
pI3HOMaHITHI aCHeKTH CIMEHHOTO XHUTTA CydacHOi
aHTIIOMOBHOI JtognHU. Heomorismu Oymu BinmiOpaHi
METO/IOM CYIUTBHOT BHOIpKH 3 OHJIAfHOBHX 0a3 ma-
HUX aHJTiChKOT HOBOT TekcukH: “Merriam-Webster’s
New Words and Slang” [19], “Word Spy” [23], “The
Rice University Neologisms Database™ [22], “Recent
Updates to the OED” [21]. IlepeBaroto BUKOpHCTaH-
HS OHJIAH-BEPCiil CIOBHHKIB, IXHIX JOMOBHEHB 1
I0capiiB € Te, M0 BOHU PETYSIPHO MOTIOBHIOIOTHCS
HOBUMH OJTMHHUIISIMIL.

Buknan ocHoBHOro marepiajay. Y HamoMmy Jo-
CIDKEHHI HEOJIOTI3MH TpaKTyeMO SK cioBa (abo
CITOJTYYEHHSI CITiB), HOBI 3a 3MIiCTOM 9u opMoOIo abo
3a 3MIiCTOM 1 (hOpMOIO, III0 BUHUKITH B TIEBHIN MOBI Ta
CIIPUITMAIOTRCS SIK HOBI MOBHOIO CBIJJOMICTIO 11 HOCI-
iB y meBHUI niepiod dacy. Y JIHTBICTUYHIN JiTepaTy-
pi I TIO3HAYEHHS HOBOI JICKCHKH BXKHBAETHCS ITiJ1a
HU3Ka TEPMiHIB: IHHOBAIIisl, HOBOTBIp, HOBOYTBOPEH-
HsI, HEOJIOTi3M, HeoceMa 1 T. iH. AHaITI3YI09H CyTHICTh
OCHOBHHUX TepMiHiB Heojiorii, H. €Muypa, 30kpema,
pOOHUTH BUCHOBOK, 110 BiIMIHHOCTI Mi*X HIMH TIOB’ 5I-
3aHI HacaMIlepena i3 piBHEM MOBH, SKOMY HaJICKUTh
HOBa OIWHUILL: TEPMIiH «IHHOBAIiS» BimoOpaxkae
3MIiHU Ha OyIb-SKOMY piBHI MOBHOI CHCTeMH (MOp-
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¢donoriuHOMY, QOHETUUHOMY, JEKCHYHOMY); TEPMiH
«HOBOYTBOPCHHS» MOXKE BXKHBATUCS TaK CaMmo, SIK
«IHHOBAIIis», a00 TUIBKH JJIs [IO3HAYCHHS CJIOBOTBIp-
HUX HeoJori3miB [2, ¢. 3]. ¥ Hamiil poOOTi TepMiHH
«iHHOBAIS», KHEOJOTI3M» 1 «HOBOYTBOPEHHS» BHKO-
PUCTOBYEMO SIK CHHOHIMH.

Pesynbrati 1oCiKeHHS YaCTHHOMOBHOI ITPHHA-
JIS)KHOCTI HEOJIOT13MIB, SIKi HaJIe)KATh JI0 MPEAMETHOL
cdepu «CiM’s», TOKA3yIOTh, IO B MEPEBAXKHIN OiJIb-
IOCTi BOHM € iMeHHUKaMu. Hamu 3adikcoBano Tpu
¢bpazu: post-mortem divorce, Mo Mo03Ha4Ya€ 0COOIIUBY
YMOBY, BiZITIOBIJTHO J0 SIKOi MicCJIs CMepTl TTOJIPYKIKS
Mae OyTH TOXOBaHE OKpEMO OJHE BiJ OAHOTO; the
Bank of Mum and Dad / the Bank of Mom and Dad,
IO BXXUBAETHCS CTOCOBHO OATHKIB, SIKi PO3MIISAAI0Th-
csl SIK JoKepeno (iHAHCOBOI MiATPUMKH, OCOOIHMBO
MIPU BEJIUKUX IMOKYNKaX, HANPHUKIAJ, HEPYXOMOCTI;
living apart together, Mo ONHUCY€E CHUTYaIlilO, KOJIU
HeoZIpy>KeHa napa MpoKUBa€E OKPEMO, alie MiATPUMYE
IHTUMHI CTOCYHKH.

HactynmHum eramoMm Hamoro aHainizy € BH3Ha-
YeHHS i omuc 0coOIMBOCTE YTBOPEHHS JOCTIIKY-
BaHUX HEOJIOTI3MIB, IO Tepeadayae BCTAHOBJICHHS
cnoco0iB ixuboi nepusarii. Crmigom 3a H. Kocten-
KO CJIOBOTBOPEHHS TPAKTYEMO IIUPOKO SIK MEXaHi3M
YTBOPEHHSI HOBOT JIEKCHKH, 1[0 BKJIFOYA€E CIIOBOTBIpHI
MIPOIIECH, PE3YIBTATOM SIKUX € YTBOPEHHS JEKCUIHOL
OJIMHMIII, HOBOI 32 ()OPMOKO i 3MICTOM; CEMaHTHYHI
Moauikarii, TOOTO yTBOPEHHS CEMaHTUYHUX HEO-
JIOTi3MIB — OJIMHUIIb, HOBUX 32 3MiCTOM; (hOpMaJIbHI
TpaHcopMmallii, 10 SKUX HaJekKaTh Pi3HI THIIH CKO-
poueHns [3, c. 6].

Yci HeoJIoTi3MU HAIIOT BUOIPKH — TIOXIHI OJMHHU-
1i, TOOTO YTBOpEHI 3a JOIOMOIOI Pi3HUX CIIOCOO0IB
cioBoTBOpeHHs. [lepeBarkHa OUIBIIICTD JHOCTIKYBa-
HUX OIWHHIIL YTBOPEHA 3a JIOTIOMOTOI0 CIIOBOCKIJIA-
JlaHHs, CKOpoueHHs U adikcarii. Po3misiHeMo KoxkeH
13 LIUX CIIOCOOIB JI€TaJIbHIIIIE.

BinbIiicTh HEOJIOTI3MIB-KOMITO3UTIB YTBOPEHI 3a
JepUBaIliiHO0 MoaeiuIio n + n — N. YV npomy pasi
HOBI IMEHHHUKH € PE3yJIbTATOM MOEIHAHHS JTBOX CYO-
CTAaHTMBHHUX TBIPHUX OCHOB: tiger mother, trophy kid,
twilight mom, Wikipedia kid, divorce doula, mommy
card, momcave, jigsaw family, lawnmower parent,
flat daddy, twilight mom, alpha earner.

VY Hamiii BuOipIi HOBI KOMIIO3UTH YTBOpPEHi Ta-
KOX 32 1HIIUMH MoJeNsiMu ciioBocknananus: PII +
n — N, 0 CKIaay SKOi BXOIUTH Mi€NPUKMETHHK
MHUHYIIOTO Hacy (broken nester); acr + n — N, ska
€ TIOEJHAHHAM aKpOHiMa i3 CyOCTaHTHBHOIO OC-
HOBOIO — NASCAR dad, ne NASCAR — uie akpoHim
Ha3Bu acomianii “National Association of Stock Car
Automobile Racing”; a + n — N, cTpykrypa sKoi
BKITIOUA€E a1’ EKTUBHY 1 CyOCTaHTHBHY TBipHI OCHOBH
(elder orphan,; brokeback marriage).

3 ommAny Ha IXHIO CTPYKTYpY HOBI KOMIIO3UTH €
MOETHAHHSIM TBIPHHUX OCHOB p13Hor0 CTYICHS CKJIaI-
HOCTi. BHKITIOUEHHAM € MOJieni, 10 CKITaIy SIKUX BXO-

JSITh TIPOCTI TBIPHI OCHOBH: HAMH He 3a(iKCOBAHO
JKOJTHOTO Takoro Heosorizmy. Cepell JOCHiKyBaHAX
JICKCUYHUX 1HHOBAIlIM € KOMITO3UTH, OHIEIO 3 TBIp-
HUX OCHOB SIKMX € IOXiIHa a0o0 CKJIagHa OXUHHUIL.
Heozorisamu mepioi rpynu MarTh Y CBOEMY CKJIa-
Jll OCHOBY, sIka YTBOPEHA 3a JIOMOMOIoI0 adikcarrii
a0o cxopoueHHs1, Hanpukian, NASCAR dad, elderly
orphan, alpha earner, twilight mom, flat daddy. I1pu-
KJIaJaMd HOBUX KOMIIO3WTIB, TBIPHOIO OCHOBOIO
SKMX € CKJIaJHE CJIOBO, € HEOJIOTI3M office-park dad,
YTBOPEHUI BiJI CKIJIQJIHOT TBIpHOI OCHOBH office park
(TepuTopis Oist MicTa, Je 30yHoBaHO O0araro ogiciB);
JieKceMa jigsaw family, OfHI€0 31 CKIaI0BUX YaCTUH
SIKOT € KOMITO3UT jigsaw. 3a TaKO¥O MOJEIUIIO, Je TIep-
IIa TBIpHA OCHOBA € CKJIaJHOIO, TTOOYJOBaHI TaKOX
iHHOBalLii beanpole family Ta webcast wedding. Oou-
JIBI TBIpHI OCHOBHU HEOJIOT13MY rug-rat race CKIajaHi
3a CTPYKTYpOIO OJMHUIIL: rug rat Ta rat race.

OpHi€et0o 3 OCOOMMBOCTEH CIOBOCKIAJAHHS SK
crmoco0y YTBOPEHHS aHIIIHCHKOI HOBOI JIEKCHKH €
MOETHAHHS 13 CEMAaHTUYHOIO JIEPUBAIII€0, TOJOBHO
3 Metadoporo Ta MeToHiMiero. Hanpuknaa, metado-
pHUYHE TePEOCMUCIICHHS 3HAUCHHS IPOCTEKYETHCS B
YTBOPEHHI TaKUX JTOCHIKYBaHUX OJUHHUIIb:

— IMeHHUK sandwich generation, O TIO3HAYAE JTIO-
JIeld, sIKi TIOBHMHHI THKITyBaTUCS 1 TIPO CBOIX JIiTEH, 1 Ipo
0arbKiB, 200 JIIONEH, SIKi BUPOCTIUTH CBOIX MITEH 1 3apa3
TIOBMHHI MIKITyBaTHCS Npo OaTbKiB; BiH 0a3yeThcs Ha
Takxiif Metagopi: Tak camo, K y CaH/BIi, TPEACTABHHU-
KU «TIOKOJIHHS CaHJBIYIB» 3aTUCHYTI MiX OyHTIBHOIO
MOJIOJIIIO, SIKa HAMAra€ThCS 3BUTBHUTHUCS 1 CTaTH He3a-
JIXKHOIO, T CTapIINM MOKOJIHHSM, SIKE THCHE 3BEpPXY.
IlikaBoro € TakoX JEeKCH4YHa 1HHOBAIs club-sandwich
generation, TBIPHOIO OCHOBOIO SIKOI € sandwich
generation. Bona no3nauae fimycs Ta 6a0ycio, y sSKHX
€ 1€ KWBI 0aThKH, 1 Ki MIKITYIOTBCA W PO HEX, 1 PO
cBOix miTeir. Meradopa «caHIBiw» y IbOMY pa3i Ma€ Ie
OJTVH JTOJTAaTKOBUH TTPOIIAPOK 13 XJTi0a;

— HOBE CKJIaAHE CIOBO beanpole family, mo mo-
3HAa4Ya€ POAWHY, OAVH YW J[BA WICHHU KO HaJlekKaTh
IO PI3HHX TIOKOJIiHb, BiTOOpaxae HOBE YSBICHHS PO
ciM’10: CydacHa poauHa OuIbIne MmomiOHa 0 THYKH,
IO SIKiH B’€ThCS KBAcois (beanpole), aHiX 110 Tpaau-
MIHHOTO 00pa3y I'yCTOTO PO3TaIy>KEHOTO JIepEBa;

— IaHoBaItis rug-rat race 3aciiyroBy€ Ha 0COOIHMBY
yBary, OCKUIBKH CJIOBA, SIKi CTaJIM ii TBIPHUMH OCHO-
BaMHU, 3a3HAJIM Jii ceMaHTHYHOI aepuBarii. Komro3ut
rug rat OyB yriepine 3agikcoBaHHH B aHDTIHCHKIH MOBI
omu3eko 1970 p. It TO3HAYECHHST MaJICHBKO1 AUTHHH,
sKa 11¢ He BMIE€ XOAWTH W Jnmie mos3ae. TobTo mpu
HOro yTBOpEHHI HITKO MPOCTEKYETHCS MeTadopa —
JITH TIEPECYBAIOTHCS TIOAIOHO IO MAITFOKIB Ha KHJIAMI.
CxitagHe CJI0BO rat race € CTapimuM 1 QyHKIIOHYE B
aHTITIHCHKIA MOBI 3 1930-X pp. I TO3HAYESHHS CTHITIO
YKUTTS, SIKAH TOJIATAE B IIIONCHHI TOHUTBI 3a KPaIiuM
XUTTsIM. ToOTO JIFONIH B TIIaJIeHil TTOTOHI 32 0ararcTBOM
1 BIIQJIOI0 YIIOAIOHIOIOTHCS IO JIAOOPATOPHUX TMAITIOKIB,
sIKi OiraroTh 1Mo JabipuHTY, MO0 OTPUMATH IIIMATOYOK
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cupy. |HHOBawis rug-rat race moegHye oOWABa 3Ha-
YeHHsI i yKa3ye Ha CWIIbHHUI THCK OaThbKiB Ha JiTeH i3
METOIO JOCSTHEHHSI HUMU PaHHIX YCHIXiB y HaBUaHHI,
sIKi, SIK BBOKAIOTh OaThKU, BIJIKPUBAIOTH NUISX TXHIM
HAIIaIKaM JIO EJIITHOTO MPOIIAPKY CYCIIIbCTRA.

TToenHaHHS CI0BOCKIAIaHHs Ta METOHIMIT MOXKHA
MPOUTIOCTPYBATH Ha MPUKJIali HOBOYTBOPEHHS Silver
alert, Mo mo3HAYa€e MyOJIYHE IOBIJOMIICHHS, SIKE
MICTHTB 1H()OpPMALIiO PO 3HUKITY JTIOAUHY MOXHUIIOTO
BiKY 3 KOTHITHBHHM IMOPYLICHHSIM, OCOOIUBO 3i ciia-
0oyMcTBOM 200 XBOpOOOIO AJbLreiiMepa, i B IKOMY
CiM’sl IPOCHUTH MPO JIOTIOMOTY B moImyKy. L{st iHHOBa-
ist Oynia yTBOpeHa 3a aHAJOTi€r0 3 HeonorisaMoM 90-x
pp- XX cronittst AMBER alert. Jlekcema AMBER — e
OekpoHiM, TOOTO BUpa3, sIKUil OyB CKOHCTPYHOBaHHH
JUTSL HOBOTO TMOSICHEHHS BXKE HasBHOI B MOBI1 abpeBia-
Typu uu cioBa [8, c. 207]. Heonorism AMBER alert
OyB YTBOPCHHIA Bijl iIMEHI JICB’ ITUPIYHOTO XJIOMTUHKA
(Amber Hagerman), sikuii OyB BUKpaJgeHU# 1 BOUTHIA
y 1996 p. B Apmninrrosni, Texac [5]. 3romoM mepiie
cnoBo AMBER 0yi0 epeoCMHUCIICHE K CKOPOYCHHS
i posumdposane sk “America’s Missing: Broadcast
Emergency Response”. [Ipote nist anasorii npu yTBO-
peHHi iHHOBaWil silver alert 6a3yeTbCcsl Ha 3HAYCHHI
KOJILOPY clioBa amber (koiip Oypiutuny): silver alert
o3Hauae Te came, 10 i AMBER alert, ane TinabKu IS
JHONIEH MOXMIIOTO BiKY, SIKI MAIOTh CUBE BOJIOCCS, 1110 B
AHMIICBbKIH MOBI IEpEIAETHCS CIIOBOM Silver.

VY cyuacHiii JTIHT'BICTUII CKOPOYEHHS TPAKTY€ETHCSI
SIK CTIOCIO CJIOBOTBOPEHHS, IO MOJISATA€ B YCIYCHHI
a00 BiJICIKAaHHI YaCTUHU TBIPHOT OCHOBH, SIKa MOXE
OyTH SIK OKpEMHM CJIOBOM, TaK 1 Bupa3zom [12, c. 89].
TpagumiiHO CKOpOYEHHS SIK JACpUBAIlifHUN Mexa-
HI3M pO3MISAAETHCA B paMKax JAPYTOPSIHUX CHOCO-
01B CIIOBOTBOPEHHSI, CIIOBOTBIpHHI MTOTEHITial SKHUX B
AHIICBKIA MOBI 3 KOKHUM POKOM 3pOCTa€. Y Hallo-
MY JOCIiPKEeHHI TEPMiH «IPYTOpsIHUE crociO cio-
BOTBOPCHHS» BKa3y€ Ha OCOOJMBUI JEepUBALIMHUN
CTaTyC CKOPOUYCHHS SIK CIIOBOTBIPHOTO MEXaHi3MYy,
0COOJIUBICTIO SIKOTO € Biz[cyTHiCTb z[epHBauiﬁHMx MoO-
neneit ta/abo peryns[pHocn VY cydacHii JiHrBicTHII
BUJIUJISIIOTH TaKi TUITH CKOPOYEHb:

— CKJI/IOBI CKOPOYEHHSI, JI0 CKJIaAy SIKHX BXOAHTH
¢dparmMeHT a00 parMeHTH OIHOTO cJIoBa (yCiYeHH);

— CKJIaJJHOCKJIaJIOBI CKOPOYEHHSI, 10 CKIIamy SIKHUX
BXOJSITh PEOYKOBaHI YacTHHHU CIIiB i MOBHI CJIOBa
(6J]CHI[I/I)

— iHiiaJbHI CKOPOUESHHS, SIKi YTBOPIOIOTHCS 3 MO-
YaTKOBUX JIITEP cjI0Ba a00 (pasu.

VY Hamiii BuOipi 3adikcoBaHi CKOPOUEHHS OCTaH-
HIiX JIBOX THIIIB, TOOTO OJCHIU U iHIiLIaJbHI CKOPO-
deHHA. BieH posrisiiaeThes HaMH K JHTBiICTHYHA
¢dopma, yTBOpeHa Ha OCHOBI MO€JIHAHHS CETMEHTIB
IBOX (pimamie Tpbox) ciiB. Jist omucy CTPYKTYpPHHX
Mojiesiell YTBOpPEeHHs OJICH[IB BUKOPHCTOBYEMO TaKi
CHUMBOIIU: ab — TepIle cJIoBo, Jie ¢ — HOTo MOYaToK, a
b — kiHenp; cd — Opyre CIOBO, Jie ¢ — HOro MoYaToK, a
d — xinens. Hanpuknan, Heonorism sharent (share +

parent) yTBopeHui 3a moneiutio ab + cd — ab\cd, oco-
ONUBICTIO SIKO1 € HAKJIaJaHHS ABOX (pparMeHTiB Ha MEXK1
ixuporo3’eananns. HopoytBopeuus framily (friends +
family) onucye nepuBaiiiiHa moxenb ab + cd —
ad; no cxiany iHHOBamik glam-ma (glamourous +
mother) Ta NoMo (not + mother) BXOIATh IMOYaTKOB1
(dparMeHTH mepmoro # JApyroro ciiB (aepuBaiiiiina
Monens ab + cd — ac). ito cioBoTBipHOI Mozeni ab +
cd — abd, TO0TO TIOETHAHHS IT1JIOTO TIEPITIOTO CIIOBA
3 KIHIIEBUM (parMeHTOM JpPYTOTo, LTIOCTPYE CIOBO
momcologist (mom + oncologist). 1likaBuM € HEO-
Tori3M niephlings, KW MiCTUTh (parMeHTH TPHOX
cHiB: niece, nephew ma siblings.

[HimianpHI CKOpOUYEHHS B HAIIOMY Marepiai
MIpPECTaBIIEH] IBOMa TUTIAMH: aKpOHIMaMH Ta CKJa-
IOBUMU abpeBiaTypaMu. AKpOHIM — II¢ CKOPOUCHHS,
SIK€ CKJIAQJIA€ThCS 3 TMOYATKOBUX JITEp ciiB ¢pas3d i
SIKE BUMOBJIBIETBCSI SIK CIIOBO, Hampukian, SMUM, n
(smart, middle-class, uninvolved, mother), PANK, n
(professional aunt no kids), kipper, n (kids in parents’
pockets eroding retirement savings).

Mo ckmagoBux alpeBiaTyp BiTHOCHMO OIMHHIII,
SIKI YTBOPEHI HAa OCHOBI TO€THAHHS IIUJIOTO CJIOBa 3
MTOYaTKOBOIO JIITEPOIO 1HIIOTO CJIoBa. Y HAaIIiil BU-
OipIi IpUKIIaaMy TaKUX CKOPOYEHb € TEPMiHH, IO
MMO3HAYAIOTh PI3HI TMOKOJIHHS JIONCH, HaIpUKIIA,
generation D (generation + digital), generation
O (generation + Obama).

Cepen adikcaabHUX HEOJIOT13MiB PE3yIBTaTH CII0-
BOTBIPHOTO aHai3y JO3BOJISIOTH BUAUINTH TaKi Ka-
Teropii:

— cy(ikcayibHi MTOXiTHI, HAMPUKIAL: splitter, yTBO-
peHe 3a JSPUBAIIHOI0 MOJIEIUTIO v + -er — IV, caving
(n + -ing — N), benching (n + -ing — N), social
swarming (n + -ing — N), multidadding (v + -ing —
N), otherhood (pron + -hood — N). Sk Gaummo, y
OUTBIIOCTI BUMIAAKIB TBIPHI OCHOBH € TPOCTHMH 3a
OyII0BOIO;

— TIOXigHI, YTBOPEHI 3a IIOTIOMOTOI0 KOMOiHY-
BaTbHUX (QOpM (combining forms), HanpuKIam, He-
onorizm bullycide, mo mo3Hadae caMOBOHWBCTBO JTH-
THHU, CKOEHE Yepe3 MepeciigyBaHHS Ta 3HYIIaHHS
B mkomi. KoMOinyBanpHa hopma -cide TIOXOIUTH Bif
IMEHHUKA suicide 1 BYXUBAETHCS I YTBOPECHHS CITIB,
10 BKAa3yIOTh HA Pi3HI TUITH caMOBOMBCTB. [HHOBAITIS
minimoon 31 3HAYCHHSIM KOPOTKOTO MEOBOTO MiCs-
I YTBOPEHA 3a TOTIOMOTOI0 KOMOIHYBaJIbHOT (hopmMu
mini- Ta yciueHoi popMu iMEHHUKA honeymoon.

PesynbsraTl COMIOMIHTBICTHYHOTO aHATI3y T03BO-
JISTFOTH TIPOCTEXUTH B3a€EMO3B’SI30K SIBUIIl MOBH H €KC-
TPATIHTBICTHYHUX YAHHHUKIB, TOOTO Yepe3 O CITIIKCH-
HS JIKCUYIHUX 1HHOBAIlH mTpeaMeTHOl rpymH «CiM’ sy
BU3HAYATH HOBI SIBUINA, TEHICHINI, TPOOIeMH, Po-
3yMIHHS, & TaKOK CyO’€KTH POAWHHUX BITHOCHH, SIKi
€ aKTyaIbHUMH ISl CYy9acHOTO aHIJIOMOBHOTO Cy-
CITLTBCTBA 1 SIK1 CTIPUSIOTH TOSBI ICKCHYHUX IHHOBAIIIH.

Bararo mocimimKyBaHIX HEOJIOT13MiB (DIKCYIOTH HOBI
poii # crarycu OathKiB i1 miteit y pomuHi. Ilo-miepie,



16

Ooecokutl ninesicmuynuil gichux Ne 9, mom 1, 2017

BUIUISETBCS. TPyNa JIEKCUYHHUX OIWHMIb, SIKI BXKWBa-
FOThCSI JUTS IO3HAUCHHS 1 OaThbKa, 1 Marepi. Hampukoias,
HEOJIOTi3M Sharent y>KMBA€ThCS I MO3HAYEHHS OfI-
HOTO 3 OAaTBKIB, SIKMIi/SKA MOBIIOMIISIE 3aHAATO Oararo
iHdopMarii mpo CBOIX JiTel MMPOKOMY 3araity JIIOICH.
Broken nester omucye Garbka abo marip, siKi moOuBa-
FOTBCS 3a IIOMEPJIOI0 JUTUHOIO 1 HECYTh BAXKKUU TArap
YIIPOAOBXK CBOTO JKUTTA. Lawnmower parent yka3ye Ha
TN OaTbKiB-«TeTiKONTEPIBY», SIKi pOOISATH yce MOXKIIH-
Be, 00 KUTTS iXHIX AiTel Oyno 6e3TypOOTHHM 1 jier-
KUM, YaCTO BHPILIYIOYH 32 HUX iXHI IPOOIeMH.

Pesynbrati Hanoro aHasi3y CBiyaTh TaKOX, 110 B
AQHIJIOMOBHOMY CYCHIJIbCTBI 3MIHIOETHCSI POJIb JKIHKH
it Marepi B cim’i. J{yke yacto came iHKa IPHHOCHUTb
JI0 POIMHM OUITBIITY YaCTHHY JIOXOAY M CTa€ rOJIOBHUM
rOyBaJbHUKOM CIM’1, III0 JIIHI'BICTUYHO BiJTBOPIOE
HeosorisM alpha earner. CydacHa sKiHKa BiIPi3HSIETh-
Csl BiJI TTOTIEPEIHIX TIOKOJIIHE 1 B CBOEMY CTaBJICHHI J0
niteil. [aHoBauiss SMUM no3Hauae XiHKY, SIKy HE Ii-
KaBUTh MaTEPUHCTBO, OCKUILKY BOHA BBAXKAE, 1110 JIITH
3aHAJITO BTOMJIIOIOTH. [IpOTUIICKHUI THI JKIHKH, KA
€ MaMOl0 3a 00CTaBUHAMH, a HE 33 BIACHUM BUOOPOM,
BiZITBOPIOE HOBOYTBOpeHHSI NoMo. Mawma, Ha sIKy BKa-
3y€ 1HHOBALliS Security mom, 3aHaJTO MepeHMaeThCs
MUTAHHSAMH HalliOHAJIBHOT Oe3reku i Tepopusmy. Cy-
YacHIM JKIHI[I BAAETHCS MOEJIHYBATH JIOOOB 1 BUMOT-
JIMBICTh Y BUXOBaHHI JiTeH, Taka MamMa Ha3MBAETHCS
tiger mother. barato cydyacHUX pOIUH OOPIOTHCS 3 HE-
BUJIIKOBHUMH XBOpoOamu. Tak, aHImiiicbka MOBa Ma€e
ciioBo momceologist A7 TO3HAYEHHS MaMH, SIKa MKITy-
€THCSI PO AUTHHY, XBOPY Ha pax.

Cepen rpyIiu JICKCUYHUX IHHOBAIIiM, SIK1 € Ha3BaMU
PI3HMX THITIB 0ATHKIB, IikaBUMH € Taki: NASCAR dad —
Oinmii 6aTbKO, SIKUH € MPEACTABHUKOM POOOYOro Kiia-
cy; office-park dad, 1110 Bka3ye Ha TIpe/ICTAaBHUKA HOBOT
neMorpadiyHoil rpyIy aHIJIOMOBHOTO CYCITUILCTBA Bi-
KoM 2540 pokiB: 0aThKO, OAPYKEHUI HA TPALIOIOUiii
XKIHII, KU TPOXKHUBAE B TIEPEAMICTI | mpairioe B odi-
ci; multidad miHrBICTHYHO BIITBOPIOE pe3yJIbTar Oara-
THOX IIIFO0IB 1 CTOCYHKIB: 0aThKO, IKUI Ma€e JITeH BiJ
pi3HHX mapTHEpoK. TepopusM 1 BiHCHKOBI KOH(IIKTH
TaKOXX BIUIMBAIOTh HA CIMEWMHE JKUTTS Cy4acHOI aHIJIO-
MOBHOI Jirofuuu. [HHOBalis flat daddy no3Hauae Be-
UKy (otorpadiro, sika GIKCye pi3HI MOMEHTH JKUTTS
POIMHH 3 OATHKOM 1 SIKa CITYKUTh YTiXOIO JUIsl POANHH,
KOJIM TaTO 3HAXOAUTHCS Ha CITYKOI.

st cyyacHOTO aHIJIOMOBHOTO CYCITUIBCTBA Xa-
PaKTEpHOIO € TAKOXK 1 3MiHa podi AiTel. 3ne0inpuioro
1€ TIOB’sI3aHO 3 IXHIM BUXOBaHHAM 1 (piHancamu. Ha-
MIPUKIIAJ, IHHOBALlis frophy kid CTOCYETHCS JFOIUHH,
SIKY B JUTUHCTB1 OATbKH IMOCTIHHO XBAIIMIIH, 1 CTaBIIH
JIOPOCIIOI0, BOHA OYIKY€E Ha TOBary i BUHAropoiy 3a

Bce, 110 poOuTh. [HHOBAILIA kipper TO3HAYAE TOPOCITY
monuHy 30 poKiB, fiKa BCE IIE )KUBE 3 OaTbKaMHU.

Kpim uneniB HykieapHOi poauHu (0aTbKiB 1 Ji-
Tei), yBara aHIJIOMOBHOI JIIOMWHHU 3BEpHEHA i Ha
MPEICTaBHUKIB Benukoi ciMm’i. Hampukian, Heoso-
risMm PANK € Ha3BOIO TITKH, sIKa HE MA€ BIACHUX Ii-
Tel 1 TFOOUTH JO0 HECTAMU CBOIX IUIEMIHHHUKIB 1 IJIE-
MiHHHIIG. J{J151 OCTAHHIX y CydacHii aHTmHChKil MOBI
icHye 30ipHa Ha3Ba niephlings. InnoBauis glam-ma
CTOCY€ETHCST HOBOTO THITy 0abycCi — caMOm0CTaTHROT
IIAMYPHOI KIHKH 3 BIIYYTTSIM CTHIIIO W BIIACHOI T'iJl-
HocTi. | HaBmakwu, elderly orphan mo3Hadae JTIOMUHY
MMOXUJIOTO BIKY, sSIKa HE Ma€ ciM’i abo 4ms ciM’s He
MOYKE MIKITyBaTHCS PO HET.

VY cy4acHOMY aHIJIOMOBHOMY CYCHIJIbCTBI 3a3Ha-
JIO 3MiH 1 caMe MOHSTTA POAWHHU. 3POCTaHHS Kilb-
KOCTI PO3JTy4eHb 1 MOBTOPHUX NUIIO0IB MPHU3BEIO
JI0 BUHHUKHEHHS HOBOTO THIIy POIMHH, B SIKiH pa-
30M JKMBYTh JITH BiJ MONEpPEAHIX HUIO0IB OaThKIB.
B anmmiiicekiii MoBi Takwii (peHOMEH BimoOpakae
nekceMa jigsaw family. SIk 3a3Ha4aIoCs BHIIE, Cydac-
Ha ponrHa OLTBIIE CXOXKa Ha TUYKY, IO SIKIH B’ETHCS
KBacois — beanpole, a He Ha posnore AepeBo. Taka
CUTYyallisl OTpUMaJia JIHTBICTHYHY (iKcalliro 3a Io-
MMOMOTOI0 HeoJoriaMy beanpole family: xoda cim’st
CKIIAJIAETHCS 3 MPEACTABHUKIB NEKUIBKOX IMOKOIIHb,
[IUX TpencTaBHUKIB HeOarato. [IpoTe cywyacHa poau-
Ha JISI aHTJIOMOBHOI JTFONWHU — TI€ HE TUTBKH POIINYI,
aje ¥ ONMM3BKi NIPy3i, M0 MO3HAYAETHCS 1HHOBAIIIEO
framily. Heomnorism brokeback marriage mo3nauae
JMIACHUN abo TOoIepenHii mumod, y SKOMYy OAWH i3
MapTHEPIB Ma€ HETPAIUIIIHY OpIEHTAIIIIO.

BucnoBku. CyuacHa aHIJIOMOBHA JIEKCHKa cepu
CIMEWHHX BIJHOCHH 30arady€eThCsi HOBUMH JICKCHY-
HUMH OJMHUIIMH 3aBISKH BUKOPUCTAHHIO BHYTPIIII-
HiX CJIOBOTBIpHUX pecypciB MoBH. [1pn 11boMy BUCOKY
JIeprBaIlifHy aKTHBHICTh BUABJISIOTH OCHOBHI Ta Jpy-
TOPSITHI CIIOCOOHM CIIOBOTBOPEHHS: CIIOBOCKIIAIAHHS,
ckopoueHHs ¥ adikcartis. OcoOIUBICTIO CIIOBOCKIIA-
JAHHS € TeHJEHIIS 10 NMOEIHAHHA 13 CEMaHTUIHOIO
nepuBartiero. Jlo OCHOBHHMX €KCTPaIiHTBICTHYHHX
YUHHUKIB, SKI CTUMYIIOIOTh PO3BUTOK aHIIIHACHKOT
JIEKCUKH c(hepr CIMEHHMX BiJHOCHH, HAJIEKATh 3MiHa
MOTJISITIB HAa CEKCyallbHy MOpPaJlb, 3pOCTaHHS (piHaH-
COBOI HE3aJIEKHOCTI JKIHKH, 301JIbIIEHHS KIIBKOCTI
pO3JIydYeHb 1 MOBTOPHUX MIIIO0IB, TEPEOCMUCICHHS
poOJIi OCHOBHHMX UJIEHIB HYKJICApHOI W PO3MHpEeHO]
pomwan. [lepcriekTrBaMu MOJANBIINX TOCIHITHKEHb
MOke OyTH aHajli3 aHTMHCHKAX HEOJOTI3MIB 1HIHUX
chep, pyHKIIOHYBaHHS HOBOI JIEKCHKH B Pi3HUX TH-
Max TEKCTIB 1 KOHTPACTUBHE AOCIIKCHHS HEOJIOT13-
MiB Ha 0a3i JEKUTHKOX HECITOPiTHEHUX MOB.
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